
ܐ...
ܘܿܩ

ܣܡ
ܐ 

ܿܢܓ  ܪܼ
ܵ  ܕܠ

ܐܢܝܸ ; ܐܘܪܟ݁ܐܬܐ ܡܠܝܼܗ̈ ܕܡܐ ܝܬܐܢܝܸ ܬܘܝܼܪܝܸܗ̈ ܕܠܵ ܓܘܼܕܼܿ           ; ܒܼܿ

; V
ICTIM

S HAVE NO GUILT ; ALL THEY H
AV

E’
S 

TO
 B

U
IL

D
ك ;   

 ذا
 أو

هذا
ن ب

ترثو
 ;    ; السياسيون ينافسون بعضهم بعضاً; و� يك

ف 
ص

لق
ت ا

صوا
ع أ

سم
 وت

ها،
يون

ق ع
 تغل

صل إ� أراضي السويد; ا�غاني تبكي، والدمى تنزف ; ا�طفال
ت ت

ب المو
; مراك

PO
LITIK

ACILAR DURDURMAK ISTEMIYOR ; MASUMLARIN HUZU
RA

 IH
TI

YA
CI

 V
A

R
 

LE LIT RECOU
VERT DE FUM

ÉE, ET LE FEU SE DÉCLENCHE ; LOS GOBERNANTES TIENEN SUS MISIL
ES LIS

TOS ; Y
 LA

S V
ÍC

TI
M

AS
 T

IE
NE

N 
SU

S A
TA

Ú
D

ES
 L

IS
TO

S 

ܫܢܝܸ
ܝܸ ܒ

ܠܝܠܸ
ܐ 

ܐܘܬ
ܘܠܦܐ ;  ܡܵ ܼܢܿ ܟܘ̰ܼ ܫܘܟ݁ ܙܝܸ ...ܠܝܹܗ ܟܼܿܵ

THE WAR

I see no changes

Death doesn’t care about ages

Victims have no guilt

All they have’s to build

Politicians compete with each other

Do not care about one or the other

Politicians don’t want to cease

Innocent need the peace

Death boats, reaching the lands of swedes

Songs cry, and the toy bleeds

Kids closing eyes, hearing the bombing

Bed with smoke, and fire starts burning

Leaders have their missiles ready

And victims have their coffins ready

Destroyed houses, without shelters

Bloody streets, without red filters...

Maryana Dankha, 2021.
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